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10 . 11 . 78 Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων Άρι3. N 316/21

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 30ής 'Οκτωβρίου 1978

περι της συνάψεως συμφωνίας ύπό μορφή άνταλλαγής επιστολών μεταξύ της
Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινοτητος καί τής Τραπέζης Διεθνών Διακανονισμών
περί ρευστοποιήσεως τών πιστώσεων τών Κρατών μελών στό πλαίσιο τής μεσοπρό­

θεσμης χρηματοδοτικής συνδρομής

( 78/897/ΕΟΚ )

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ
ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

οτι ή Τράπεζα Διεθνών Διακανονισμών αποτελεί
οργανισμό πού είναι σέ Θέση νά διενεργεί τέτοιες
αναχρηματοδοτήσεις,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ :
Εχοντας ύπόψη :

Άρ&ρο 1
τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικο­
νομικής Κοινότητος,

τήν άπόφαση 71 / 143/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής
22ας Μαρτίου 1971 περί δημιουργίας μηχανισμού
μεσοπρόθεσμης χρηματοδοτικής συνδρομής ('),
όπως τροποποιήθηκε τελικά άπό τήν άπόφαση
78/49/ΕΟΚ ( 2), καί ιδίως τά άρθρα 1 καί 4,

τή σύσταση τής 'Επιτροπής,

τή γνώμη τής Νομισματικής Επιτροπής τής 28ης
Φεβρουαρίου 1978,

1 . H συμφωνία ύπό μορφή άνταλλαγής έπι­
στολών μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής Κοι­
νότητος καί τής Τραπέζης Διεθνών Διακανο­
νισμών περί ρευστοποιήσεως τών πιστώσεων τών
Κρατών μελών στό πλαίσιο τής μεσοπρόθεσμης
χρηματοδοτικής συνδρομής έγκρίνεται άπό τήν
Κοινότητα.

2 . Τό κείμενο τής συμφωνίας έπισυνάπτεται ώς
παράρτημα τής άποφάσεως αύτής.

Εκτιμώντας : Άρνρο 2

O προεδρος τοϋ Συμβουλίου έξουσιοδοτεϊται νά
ύποδείξει τό κατάλληλο πρόσωπο γιά τήν ύπο­
γραφή τής συμφωνίας αύτής έξ ονόματος της Κοι­
νότητος.

"Εγινε στό Λουξεμβούργο, στίς 30 'Οκτωβρίου
1978 .

οτι ή απόφαση 78/49/ΕΟΚ παρέχει τή δυνατότητα
σέ ενα ή περισσότερα Κράτη μέλη τά όποϊα είναι
πιστωτές στό πλαίσιο τής μεσοπρόθεσμης χρημα­
τοδοτικής συνδρομής νά ρευστοποιούν τίς πιστώ­
σεις τους σέ περίπτωση πού άντιμετωπίζουν δυσχέ­
ρειες ή σοβαρή άπειλή δυσχερειών στό ισοζύγιο
πληρωμών οτι ή άπόφαση αύτή προβλέπει πώς ή
άνωτέρω ρευστοποίηση επιτυγχάνεται κυρίως μέ
άναχρηματοδότηση εκτός τοϋ συστήματος εϊτε μέ
συντονισμένη δράση τών Κρατών μελών σέ άλ­
λους διεθνείς οργανισμούς ή μέ σύναψη συμφω­
νίας μέ άνάλογους οργανισμούς ■

Γιά τό Συμβούλιο
ΌΠρόεδρος
J. ERTL

C ) ΕΕ αριθ. N 73 τής 27 . 3 . 1971 , σ. 15 .
( 2 ) ΕΕ άρι3. N 14 τής 18 . 1 . 1978, σ. 14.
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ΣΥΜΦΩΝΙΑ '

ύπο μορφή άνταλλαγής επιστολών μεταξύ τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότη­
τος και τΐ|ς Τραπέζης Διεθνών Διακανονισμών περί ρευστοποιήσεοος των πιστώ­
σεων τών Κρατών μελών στό πλαίσιο τής μεσοπρόθεσμης χρηματοδοτικής συν­

δρομής

A. Επιστολή της Τραπέζης AieiïvàwΔιακανονισμών

Κύριε Πρόεδρε,

H Τράπεζα Διεθνών Διακανονισμών (ΤΔΔ) θά ήταν διατεθειμένη νά συνάψει
πιστωτικές συμφωνίες stand-by μέ τίς Κεντρικές Τράπεζες τών πιστωτριών χωρών
στήν περίπτωση πού οί τράπεζες αύτές ύποβάλλουν σχετική αίτηση.

Οί συμφωνίες αύτές θά μπορούσαν νά συνάπτονται μέχρι του συνολικού ύψους τής
συμμετοχής τής πιστώτριας χώρας στόν μηχανισμό, έντός όλικοϋ ορίου 2 725 έκα.-
τομμυρίων λογιστικών μονάδων, πού άντιστοιχοϋν στό ήμισυ τού συνόλου τών
μελλοντικών άνωτάτων όρίων τών ύποχρεώσεων τών χωρών μελών.

Οί όροι κάθε συμφωνίας stand-by θά διακανονισθούν .μεταξύ τής ΤΔΔ καί τής έν­
διαφερόμενης Κεντρικής Τραπέζης. Πάντως, θά ήταν σκόπιμο νά καθορισθούν άπό
τώρα ορισμένοι όροι πού θά έφήρμοζε ή ΤΔΔ.

H άρχική ύποχρέωση τής ΤΔΔ στό πλαίσιο κάθε πιστώσεως stand-by θά ισχύει γιά
δύο χρόνια μέ δυνατότητα άνανεώσεως τής χρονικής διάρκειας γιά άλλες περιό­
δους» χωρίς νά μπορεί νά ύπερβεΐ συνολικά τά πέντε χρόνια.

Μέ τό άνοιγμα τών πιστώσεων καί κατά τή στιγμή τών πιθανών άνανεώσεων, ή
ΤΔΔ θά εισπράττει προμήθεια άνοίγματος πιστώσεων. Συμφωνείται έξ άλλου ότι οί
πρώτες άναλήψεις δέν θά πραγματοποιούνται πρίν περάσει ένας μήνας άπό τήν
ήμερομηνια τής συνάψεως τής συμφωνίας stand-by, προκειμένου νά έπιτραπεΐ στήν
ΤΔΔ νά προβεί στίς άναγκαΐες άναπροσαρμογές τής ρευστότητός της. Οί άναλήψεις
αύτές θά πραγματοποιούνται στά νομίσματα πού θά διαθέτει ή ΤΔΔ κατά τή σύ­
ναψη τής συμφωνίας, πιθανότατα σέ δολλάρια τών 'Ηνωμένων Πολιτειών * οί άναλή­
ψεις αύτές θά πραγματοποιούνται σέ χρονικά διαστήματα πού θά καθορίζονται κα­
τόπιν διαπραγματεύσεως σέ συνάρτηση μέ τά διαθέσιμα τής Τραπέζης, πιθανότατα
κατά περιόδους τριών ή έξι μηνών. Οί όροι άμοιβής θά άντιστοιχοϋν σέ έκείνους
πού θά έφαρμόζει τή στιγμή έκείνη ή ΤΔΔ γιά συναλλαγέσ συναφθείσες μέ άνάλο­
γους όρους, δηλαδή σέ έπιτόκια στενά συνδεδεμένα πρός έκεϊνα πού ισχύουν στήν
άγορά. Κανονικά τά έπιτόκια αυτά δέν πρέπει νά ξεπερνοϋν τά λεγόμενα έπιτόκια
«Libor» παρά κατά ενα έλάχιστο περιθώριο. Στήν περίπτωση πάντως πού ή ΤΔΔ θά
επρεπε η ίδια νά προσφύγει στην άγορά γιά νά προμηθευθεί τά άπαραίτητα κεφά­
λαια, τό έπιβαλλόμενο επιτόκιο θά μπορούσε νά φθάσει ένα άνώτατο όριο τό
όποιο άντιστοιχεΐ στό «Libor» προσαυξημένο μέ τό κατάλληλο περιθώριο.

Θά σας ήμουν ύπόχρεος έάν θά θέλατε νά μοϋ γνωρίσετε τή σύμφωνο γνώμη τού
Συμβουλίου τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων γιά τά άνωτέρω. *

Δεχθείτε, Κύριε Πρόεδρε, τή διαβεβαίωση τής βαθύτατης έκτιμήσεώς μου.

Γιά την Τράπεζα

ΑιεθνωνΔιακανονισμών
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B. 'Επιστολή τής Κοινότητος

Κύριε Γενικέ Διευθυντά,

Εχω τήν τιμή νά σας γνωρίσω τή λήψη της σημερινής έπιστολής σας διατυπωμένης
ώς έξης :

« H Τράπεζα Διεθνών Διακανονισμών (ΤΔΔ) θά ήταν διατεθειμένη νά συνάψει
πιστωτικές συμφωνίες stand-by μέ τίς Κεντρικές Τράπεζες τών πιστωτριών
χωρών στήν περίπτωση πού οί τράπεζες αύτές ύποβάλλουν σχετική αίτηση.
Οί συμφωνίες αύτές θά μπορούσαν νά συνάπτονται μέχρι τού συνολικού
υψους της συμμετοχής της πιστώτριας χώρας στόν μηχανισμό, έντός όλικού
όρίου 2 725 εκατομμυρίων λογιστικών μονάδων, πού άντιστοιχούν στό ήμισυ
τού συνόλου τών μελλοντικών άνωτάτων όρίων τών ύποχρεώσεων τών χωρών
μελών.

Οί όροι κάθε συμφωνίας stand-by θά διακανονισθούν μεταξύ τής ΤΔΔ καί τής
ένδιαφερομένης Κεντρικής Τραπέζης. Πάντως, θά ήταν σκόπιμο νά καθορι­
σθούν άπό τώρα ορισμένοι όροι πού θά έφήρμοζε ή ΤΔΔ.
H άρχική ύποχρέωση τής ΤΔΔ στό πλαίσιο κάθε πιστώσεως stand-by θά ισχύει
γιά δύο χρόνια μέ δυνατότητα άνανεώσεως τής χρονικής διάρκειας γιά άλλες
περιόδους, χωρίς νά μπορεί νά ύπερβεΐ συνολικά τά πέντε χρόνια.
Μέ τό άνοιγμα τών πιστώσεων καί κατά τή στιγμή τών πιθανών άνανεώσεων,
ή ΤΔΔ θά εισπράττει προμήθεια άνοίγματος πιστώσεων. Συμφωνείται έξ άλλου
ότι οί πρώτες άναλήψεις δέν θά πραγματοποιούνται πρίν περάσει ενα μήνας
άπό τήν ήμερομηνία τής συνάψεως τής συμφωνίας stand-by, προκειμένου νά
επιτραπεί στήν ΤΔΔ νά προβεί στίς άναγκαΐες άναπροσαρμογές τής ρευστότη­
τός της. Οί άναλήψεις αύτές θά πραγματοποιούνται στά νομίσματα πού θά
διαθέτει ή ΤΔΔ κατά τή σύναψη τής συμφωνίας, πιθανότατα σέ δολλάρια τών
Ηνωμένων Πολιτειών οί άναλήψεις αύτές θά πραγματοποιούνται σέ χρονικά
διαστήματα πού θά καθορίζονται κατόπιν διαπραγματεύσεως σέ συνάρτηση μέ

τά διαθέσιμα τής Τραπέζης, πιθανότατα κατά περιόδους τριών ή έξι μηνών. Οί
οροι άμοιβής θά άντιστοιχούν σέ έκείνους πού θά έφαρμόζει τή στιγμή έκείνη
ή ΤΔΔ γιά συναλλαγές συναφθείσες μέ άνάλογους όρους, δηλαδή σέ έπιτόκια
στενά συνδεδεμένα πρός έκεΐνα πού Ισχύουν στήν άγορά. Κανονικά τά έπιτό­
κια αύτά δέν πρέπει νά ξεπερνούν τά λεγόμενα έπιτόκια «Libor» παρά κατά
ενα έλάχιστο περιθώριο. Στήν περίπτωση πάντως πού ή ΤΔΔ έπρεπε ή ίδια νά
προσφύγει στήν άγορά γιά νά προμηθευθεί τά άπαραίτητα κεφάλαια, τό έπι­
βαλλόμενο έπιτόκιο θά μπορούσε νά φθάσει ένα άνώτατο όριο τό όποιο θά
άντιστοιχεϊ στό «Libor» προσαυξημένο μέ τό κατάλληλο περιθώριο.
Θά σας ήμουν ύπόχρεος έάν θά θέλατε νά μού γνωρίσετε τή σύμφωνο γνώμη
τοΰ Συμβουλίου τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων γιά τά άνωτέρω.»

Έχω τήν τιμή νά σας γνωρίσω τή σύμφωνο γνώμη τοΰ Συμβουλίου τών Εύρω­
παϊκών Κοινοτήτων γιά τό περιεχόμενο τής έπιστολής αύτής.

Δεχθείτε, Κύριε Γενικέ Διευθυντά, τή διαβεβαίωση τής βαθύτατης έκτιμήσεώς μου.

Εξ ονόματος τον Συμβουλίου
τωνΕυρωπαϊκώνΚοινοτήτίον


